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Tota pulchra es Giulio Belli  1560 - 1621
Iulius Bellus

CC IV, 7, 11,10/ II, 10/ IV, 8
Schlüssel: G2, G2, C2, C3, F3 Florilegium sacrarum Cantionum (P. Phalèse)
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Belli: Tota pulchra es - CC IV, 7, 11,10/ II, 10/ IV, 8 
:Du bist allerdinge schöne, meine Freundin, und ist kein Flecken an dir.
Deine Lippen, meine Braut, sind wie triefender Honigseim; Honig und Milch ist unter deiner Zunge, 
und der Geruch deiner Salben übertrifft alle Würze.
Stehe auf, meine Freundin, meine Schöne, meine Taube, und komm her! Komm mit mir, meine Braut, vom Libanon, 
damit Du gekrönt werdest. 
bei Luther:komm mit mir vom Libanon, tritt her von der Höhe Amana, 


